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See the notice on TED website

343620-2026 - Hange
Bulgaaria – Lasti käitlemisteenused – Избор на изпълнител/и за текущи строително-ремонтни 
и монтажни работи и свързаните с тях доставки и на товаро-разтоварни и транспортни 
дейности в сградите на БНБ по две обособени позиции
OJ S 96/2026 20/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused - Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
E-posti aadress: publicprocurement@bnbank.org
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Избор на изпълнител/и за текущи строително-ремонтни и монтажни работи и 
свързаните с тях доставки и на товаро-разтоварни и транспортни дейности в сградите 
на БНБ по две обособени позиции
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е „Избор на изпълнител/и за текущи 
строително-ремонтни и монтажни работи и свързаните с тях доставки и на товаро-
разтоварни и транспортни дейности в сградите на БНБ по две обособени позиции“. 
Обществената поръчка включва 2 (две) обособени позиции, както следва: Обособена 
позиция № 1 : „Текущи строително-ремонтни и монтажни работи и свързаните с тях 
доставки в сградите на БНБ“; Обособена позиция № 2 : „Товаро-разтоварни и 
транспортни дейности, в т.ч. извозване на отпадъци за нуждите на експлоатацията в 
сградите на БНБ“. По обособена позиция № 1 определеният за изпълнител участник 
следва да извърши текущи ремонти и свързаните с тях доставки на материали и 
съоръжения във вид и количества, подробно описани в Техническа спецификация за 
„Текущи строително-ремонтни и монтажни работи и свързаните с тях доставки в 
сградите на БНБ“ – Приложение № 1а и количествено-стойностната сметка - 
Приложение № 3.А.1​​​​​​​, неразделна част от документацията за обществената поръчка. 
Възложителят може да възложи непредвидени текущи ремонти/СМР и свързани с тях 
доставки, които към настоящия момент не могат да бъдат планирани. Те ще се възлагат 
чрез отправена писмена заявка до участника, избран за изпълнител, по реда, предвиден 
в проекта на договор по обособена позиция № 1. По обособена позиция № 2 
определеният за изпълнител участник следва да извърши товаро-разтоварни и 
транспортни дейности във вид и количества, подробно описани в Техническа 
спецификация за „Товаро-разтоварни и транспортни дейности, в т.ч. извозване на 
отпадъци за нуждите на експлоатацията в сградите на БНБ“ – Приложение № 1б, 
неразделна част от документацията за обществената поръчка.
Menetluse tunnus: 27cac289-b158-4e8a-8a9a-cb132897a860
Sisemine tunnus: 576356
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/343620-2026
mailto:publicprocurement@bnbank.org
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63110000 Lasti käitlemisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Сградите на БНБ, собствени, под наем,новопридобити и новонаети, на 
територията на гр. София и страната (градовете Пловдив, Варна, Плевен, Смолян, 
Приморско, Самоков, Трявна, Бургас, както и с. Радомирци и с. Браниполе).

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 550 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1) Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
Възложителят отстранява от участие в настоящата процедура участник, за когото са 
налице основанията по чл. 107 от ЗОП. 2) Възложителят не сключва договор с лице, по 
отношение на което са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1, от б. „а“ до б. „в“ от 
Регламент (EС) № 833/2014 г. на Съвета от 31.07.2014 г. (Регламент/а). На етап 
сключване на договора за възлагане на обществена поръчка участникът, определен за 
изпълнител, следва да представи декларация по образец за отсъствие на 
обстоятелствата по чл. 5к от Регламента. 3) Доколкото предметът на обществената 
поръчка не попада в обхвата на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, издадена от 
министъра на околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на 
икономиката и индустрията на основание чл. 47а, ал. 3 от Закона за обществените 
поръчки, за възложителя не е налице основание за задължително поставяне на 
екологични изисквания към услугата, предмет на възлагане.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Pakkuja peab esitama pakkumused kõikide osade kohta
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)



343620-2026 Page 4/18

Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки. Свързани лица на основание чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в процедурата.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Текущи строително-ремонтни и монтажни работи и свързаните с тях доставки в 
сградите на БНБ
Kirjeldus: ​​​​​​​По обособена позиция № 1 определеният за изпълнител участник следва да 
извърши текущи ремонти* и свързаните с тях доставки на материали и съоръжения във 
вид и количества, подробно описани в Техническа спецификация за „Текущи строително-
ремонтни и монтажни работи и свързаните с тях доставки в сградите на БНБ“ – 
Приложение № 1а и количествено-стойностната сметка - Приложение № 3.А.1​​​​​​​, 
неразделна част от документацията за обществената поръчка. Възложителят може да 
възложи непредвидени текущи ремонти/СМР и свързани с тях доставки, които към 
настоящия момент не могат да бъдат планирани. Те ще се възлагат чрез отправена 
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писмена заявка до участника, избран за изпълнител, по реда, предвиден в проекта на 
договор по обособена позиция № 1. * Съгласно § 5. т. 43 от Допълнителните разпоредби 
на Закона за устройство на територията "Текущ ремонт" на строеж е подобряването и 
поддържането в изправност на сградите, постройките, съоръженията и инсталациите, 
както и вътрешни преустройства, при които не се: а) засяга конструкцията на сградата; 
б) извършват дейности като премахване, преместване на съществуващи зидове и 
направа на отвори в тях, когато засягат конструкцията на сградата; в) променя 
предназначението на помещенията и натоварванията в тях.
Sisemine tunnus: 576377

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 63110000 Lasti käitlemisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 45200000 Ehitiste või nende osade ehitustööd ja tsiviilehitustööd, 
45400000 Ehituse viimistlustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Сградите на БНБ, собствени, под наем,новопридобити и новонаети, на 
територията на гр. София и страната (градовете Пловдив, Варна, Плевен, Смолян, 
Приморско, Самоков, Трявна, Бургас, както и с. Радомирци и с. Браниполе).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 945 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Преди подписване на договора за възлагане на обособена позиция № 1, 
избраният за изпълнител участник следва да предостави гаранция за изпълнение в 
размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без включен ДДС, посочена в 
чл. 5, ал. 7, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на 
избрания изпълнител по договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
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Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да са вписани в 
Централния професионален регистър на строителя към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите за 
извършване на строителни работи от I-ва група строежи от IV-та и V-та категория, 
съгласно чл. 5, ал. 1, т. 1 и чл. 5, ал. 4, т. 4 от Правилника за реда за вписване и водене 
на Централния професионален регистър на строителя, а за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. За доказване на критерия за подбор, при подаването на 
оферта за участие, участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел А „Годност
“, Вписване в съответен професионален регистър от Електронен Единен европейски 
документ за обществени поръчки (еЕЕДОП). На етап сключване на договор, ще бъде 
направена служебна проверка за вписване на избрания за изпълнител участник в 
Централния професионален регистър на строителя, тъй като информацията в регистъра 
е публична.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 следва да имат 
валидна застраховка „Професионална отговорност“ по смисъла на чл. 171 от ЗУТ, за 
вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие 
на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията им, съгласно изискванията на Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството (НУРЗЗПС), покриваща 
минималната застрахователна сума за строежи IV-та категория, определена съгл. чл. 5, 
ал. 2, т. 4 от НУРЗЗПС и строежи V-та категория, определена съгл. чл. 5, ал. 2, т. 5 от 
НУРЗЗПС. Съгласно чл. 171а от ЗУТ изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. За доказване на 
критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, участникът попълва Част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, т. 
Застрахователна полица за риск „Професионална отговорност“ от еЕЕДОП, като се 
предоставя информация за застрахователна сума, вид валута и срок на валидност. На 
етап сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи 
копие на валидна застрахователна полица за застраховка „Професионална отговорност
“. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите 
от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Üldine aastane käive
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да имат 
реализиран минимален общ оборот в размер на 945 000 евро, изчислен на база на 
годишните обороти за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която съответният участник е създаден или е започнал дейността си. За 
доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, участникът 
попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние
“, т. „ Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, като посочва финансовата година – начална и 
крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида на валутата. На етап сключване 
на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи един и/или няколко 
от следните документи: - Удостоверения от банки; - Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; - Справка за общия оборот. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да имат 
реализиран минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на обособената позиция, 
на стойност 472 500 евро, изчислен на база на годишните обороти за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която съответният участник е 
създаден или е започнал дейността си. * Забележка: Оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на обособената позиция по смисъла на § 2, т. 67 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за обществените поръчки е сума, равна на частта от нетните 
приходи от продажби, реализирани от дейности, попадащи в обхвата на обособената 
позиция. За доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, 
участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „Конкретен годишен оборот“ от еЕЕДОП, като посочва 
финансовата година – начална и крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида 
на валутата. На етап сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва 
да представи един и/или няколко от следните документи: - Удостоверения от банки; - 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - 
Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 следва да са 
изпълнили минимум 1 (една) дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с тези на 
обособената позиция за последните 5 (пет) години от датата на подаване на офертата. 
Под „дейност с предмет и обем, сходен с този на обособената позиция“ следва да се 
разбира „текущ ремонт на сгради в експлоатация с минимално РЗП = 1800 м2, в които 
са извършени всички долу изброени дейности, както следва: - направа на армирани 
бетонни и/или циментови замазки – мин. 100 м2; - ремонтни дейности с гипсокартон и
/или гипсофазерни плоскости– мин. 400 м2; - ремонтни дейности на окачени тавани – 
мин. 300 м2; - ремонтни дейности на вътрешни водопроводни инсталации – мин. 40 м; - 
ремонтни дейности на вътрешни канализационни инсталации – мин. 25 м; - направа на 
шпакловки – мин. 3 500 м2; - бояджийски работи с латексова боя – мин. 6 000 м2; - 
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доставка и полагане и/или изтегляне на ел.кабели в сгради – мин. 1 000 м; - доставка и 
полагане на настилки от гранитогрес и/или фаянс и/или теракот – мин.100 м2; - доставка 
и полагане на настилки от ламиниран паркет – мин. 300 м2; - лакиране дървени 
повърхности – мин. 40 м2; - доставка и полагане на хидроизолация по покриви и/или 
тераси, и/или бордове – мин. 200 м2“. Дейностите с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на обособената позиция, може да са изпълнени в рамките на една или 
повече дейности, съответно на територията на различни обекти/сгради с общо РЗП, 
съответстващо на минимално изискуемото. За доказване на критерия за подбор, при 
подаването на оферта за участие, участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел В „Технически и професионални способности“, т. „За поръчки за строителство: 
извършени строителни дейности от конкретния вид“ от еЕЕДОП, в която се посочват 
следните данни: описание на текущи ремонти/СМР, суми и вид на валута, начална и 
крайна дата и получатели, както и обем на извършваната дейност, в зависимост от 
изискванията, посочени по-горе. На етап сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи Списък на строителството, идентично или сходно с 
предмета на обособената позиция, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да разполагат с 
ръководен състав и персонал с определена професионална компетентност за 
изпълнението на обособената позиция, както следва: (1) Ръководител екип - с 
придобито висше или средно образование в професионално направление строителство 
и архитектура, с професионален опит в строителството/текущия ремонт на сгради и 
съоръжения минимум 5 (пет) години като ръководител. (2) Минимум един експерт по 
консервация и реставрация на недвижими културни ценности, вписан в публичния 
регистър по чл. 165 от Закона за културното наследство, към Министерството на 
културата на лицата, които имат право да извършват дейности по консервация и 
реставрация в областта на недвижимото културно наследство. Под негово 
непосредствено ръководство или самият той следва да е извършвал дейности по 
консервация и реставрация на недвижими културни ценности. (3) Минимум един 
експерт, който отговаря на изискванията на чл. 163а, ал. 2, респ. ал. 3 от ЗУТ и е с 
професионален опит в областта на ВиК или Електрически инсталации на сгради 
минимум 5 (пет) години; (4) Електромонтьор (минимум един) – с професионален опит в 
областта минимум 3 (три) години; (5) Заварчик (минимум един) – с професионален опит 
в областта минимум 3 (три) години; (6) Работници зидаро-мазачески работи (минимум 
двама) - с професионален опит в областта минимум 3 (три) години; (7) Работник ВиК 
инсталации (минимум един) – с професионален опит в областта минимум 3 (три) години; 
(8) Работници шпакловки и бояджийски работи (минимум двама) – с професионален 
опит в областта минимум 3 (три) години; (9) Работник ел. инсталации (минимум един) – 
с професионален опит в областта минимум 3 (три) години. Забележка: Едно и също 
лице от екипа може да съвместява различни позиции, при спазване на изискуемия 
минимум за всяка позиция и при условие, че предложеното лице отговаря на 
изискванията, поставени за всяка от съответните позиции, които ще съвместява. За 
доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, участникът 
попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности“, т. „Образователна и професионална квалификация“ от еЕЕДОП. В този 
раздел участникът следва да предостави информация в зависимост от изискванията на 
възложителя към всеки от лицата, които ще участват в изпълнението на поръчката. На 
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етап сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи 
Списък на персонала, който ще изпълнява обособена позиция № 1 и на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да прилагат 
внедрена система за управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарта EN 
ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват, включващ дейностите, предвидени в 
предмета на обособената позиция. За доказване на критерия за подбор, при подаването 
на оферта за участие, участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Г 
„Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“, т. 
„Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството“ от еЕЕДОП. На етап сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи копие на съответния валиден сертификат.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 1 трябва да прилагат 
внедрена система за управление на околната среда, сертифицирана съгласно стандарт 
EN ISO 14001:2015 или еквивалент. За доказване на критерия за подбор, при 
подаването на оферта за участие, участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“, 
т. „Сертификати от независими органи, удостоверяващи системи или стандарти за 
екологично управление“ от еЕЕДОП. На етап сключване на договор, участникът, избран 
за изпълнител, следва да предостави копие на съответния валиден сертификат.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Оценката на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска цена“. 
Показателите, въз основа на които ще се определи офертата с предложена най-ниска 
цена, са детайлно посочени в Методика за комплексна оценка и начин за определяне на 
оценката по всеки показател по обособена позиция № 1, неразделна част от 
документацията на обществената поръчка.
Kirjeldus: Всички оферти, които отговарят на обявените от възложителя условия, ще 
бъдат оценявани по отношение на икономически най-изгодната оферта по критерия 
„най-ниска цена” при следните показатели за определяне на комплексната оценка: 1. 
Размер на общата цена по т. I. „Най-често извършваните видове текущи ремонти/СМР“ 
към Демонтажни работи – П1- максимална оценка - 15 точки. 2. Размер на общата цена 
по т. II. „Други често извършваните видове текущи ремонти/СМР“ към Демонтажни 
работи - П2- максимална оценка - 10 точки. 3. Размер на общата цена по т. III. „По-рядко 
извършвани видове текущи ремонти/СМР“ към Демонтажни работи - П3 - максимална 
оценка - 5 точки. 4.Размер на общата цена по т. I. „Най-често извършваните видове 
текущи ремонти/СМР и свързаните с тях доставки на материали и съоръжения“ към 
Довършителни работи - П4 – максимална оценка – 30 точки. 5. Размер на общата цена 
по т. II. „Други често извършвани видове текущи ремонти/СМР и свързаните с тях 
доставки на материали и съоръжения“ към Довършителни работи П5- максимална 
оценка - 15 точки. 6. Размер на общата цена по т. III. „По-рядко извършвани видове 
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текущи ремонти/СМР и свързаните с тях доставки на материали и съоръжения“ към 
Довършителни работи - П6 - максимална оценка - 5 точки. 7. Оценка на 
ценообразуващите показатели на непредвидени видове текущи ремонтни дейности/СМР 
и свързаните с тях доставки по чл. 5, ал. 4 от проекта на договор - П7 – максимална 
оценка – 20 точки. Точките по този показател се образуват като сбор от точките на 
следните подпоказатели: - Часова ставка на труда (Пчс) – тежест (Т) – 7; - Машиносмяна 
(Пмсм) – тежест (Т) - 2 точки; - Допълнителни разходи върху: - труда - (Пдрт) - тежест (Т) 
– 2 точки; - механизация (Пдрм)- тежест (Т) – 2 точки; - Доставно – складови разходи 
(Пдс) - тежест (Т) – 2 точки; - Печалба (Ппч) - тежест (Т) – 5 точки. На основание чл. 72, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, в случай на допуснати до оценяване една или две оферти, по 
обособена позиция № 1, възложителят ще изиска писмена обосновка от съответните 
участници за начина на образуване на предложените от тях цени/ценови показатели, 
когато същите са с повече от 20 на сто по-благоприятни от предварително обявените 
стойности, а именно: 74 176.30 евро без ДДС – за предложена обща цена по т. I. „Най-
често извършваните видове текущи ремонти/СМР“ към Демонтажни работи от 
Количествено-стойностната сметка – Приложение № 3.А.1 (КСС); 7 801.79 евро без ДДС 
– за предложена обща цена по т. II. „Други често извършвани видове текущи ремонти
/СМР“ към Демонтажни работи от КСС; 8 792.24 евро без ДДС – за предложена обща 
цена по т. III. „По-рядко извършвани видове текущи ремонти/СМР“ към Демонтажни 
работи от КСС; 463 514.60 евро без ДДС – за предложена обща цена по т. I. „Най-често 
извършваните видове текущи ремонти/СМР и свързаните с тях доставки на материали и 
съоръжения“ към Довършителни работи от КСС; 62 030.31 евро без ДДС – за 
предложена обща цена по т. II. „Други често извършвани видове текущи ремонти/СМР и 
свързаните с тях доставки на материали и съоръжения“ към Довършителни работи от 
КСС; 170 860.03 евро без ДДС – за предложена обща цена по т. III. „По-рядко 
извършвани видове текущи ремонти/СМР и свързаните с тях доставки на материали и 
съоръжения“ към Довършителни работи от КСС; За оферираните ценообразуващи 
показатели за непредвидени видове текущи ремонтни дейности/СМР и свързаните с тях 
доставки, както следва: - 5.11 евро/час - часова ставка на труда; - 19 % отстъпка от 
публикуваните цени в „Справочник за цените в строителството“ към месеца на подаване 
на офертата - Машиносмена (ЦМ); - Допълнителни разходи върху: - 79% - труд; - 25% - 
механизация; - 7% - доставно – складови разходи (% върху стойността на материалите
/съоръжения); - 8.20% - печалба (% върху стойността на изпълнените текущи ремонти
/СМР и доставки).

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576356
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576356
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud

https://app.eop.bg/today/576356
https://app.eop.bg/today/576356
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://mlsp.government.bg/

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Товаро-разтоварни и транспортни дейности, в т.ч. извозване на отпадъци за 
нуждите на експлоатацията в сградите на БНБ
Kirjeldus: ​​​​​​​​​​​​​​По обособена позиция № 2 определеният за изпълнител участник следва да 
извърши товаро-разтоварни и транспортни дейности във вид и количества, подробно 
описани в Техническа спецификация за „Товаро-разтоварни и транспортни дейности, в т.
ч. извозване на отпадъци* за нуждите на експлоатацията в сградите на БНБ“ – 
Приложение № 1б, неразделна част от документацията за обществената поръчка. 
*транспортиране на отпадъци по смисъла на пар. 2, т. 43 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за управление на отпадъците
Sisemine tunnus: 576386

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63110000 Lasti käitlemisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90513000 Tavajäätmete käitlus- ja kõrvaldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Riik: Bulgaaria

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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Lisateave: Сградите на БНБ, собствени, под наем,новопридобити и новонаети, на 
територията на гр. София и страната (градовете Пловдив, Варна, Плевен, Смолян, 
Приморско, Самоков, Трявна, Бургас, както и с. Радомирци и с. Браниполе).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 605 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Преди подписване на договора за възлагане на обособена позиция № 2, 
избраният за изпълнител участник следва да предостави гаранция за изпълнение в 
размер на 5% (пет процента) от стойността на Договора без включен ДДС, посочена в 
чл. 5, ал. 5 от Договора, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията 
на избрания изпълнител по Договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 2 трябва да притежават 
надлежна регистрация по чл. 35, ал. 3 и ал. 5 от Закона за управление на отпадъците за 
транспортиране на отпадъци с кодове, както следва: - 20 03 01 (смесен битов отпадък); - 
19 12 12 (други отпадъци, включително смеси от материали) от механично третиране на 
отпадъци, различни от упоменатите в 19 12 11); - 20 01 08 (биоразградими отпадъци от 
кухни и заведения за обществено хранене); - 20 01 25 (хранителни масла и мазнини), - 
20 01 01 (хартия и картон), - 20 01 39 (пластмаса), - 20 01 36 (излязло от употреба 
електрическо и електронно оборудване, различно от упоменатото в кодове 20 01 21, 20 
01 23 и 20 01 35), - 20 01 40 (метали), - 20 01 02 (стъкло), съгласно Наредба № 2 от 
23.07.2014 г. за класификация на отпадъците (обн. ДВ. бр.66 от 8 Август 2014 г., с изм. и 
доп.), а за чуждестранните лица – регистрация в аналогичен регистър. За доказване на 
критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, участникът попълва Част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел A: „Годност“, т. „За поръчки за услуги: необходимо е 
специално разрешение“ от Електронен Единен европейски документ за обществени 
поръчки (еЕЕДОП), като предостави информация за съответната регистрация в полето 
„Описание на мерките“. На етап сключване на договор, ще бъде направена служебна 
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проверка за вписване на избрания изпълнител в регистъра на лицата, притежаващи 
документи за извършване на дейности с отпадъци, тъй като информацията в регистъра 
е публична.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 2 трябва да имат 
реализиран минимален общ оборот в размер на 1 605 000 евро, изчислен на база на 
годишните обороти за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която съответният участник е създаден или е започнал дейността си. За 
доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, участникът 
попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние
“, т. „ Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, като посочва финансовата година – начална и 
крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида на валутата. На етап сключване 
на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи един и/или няколко 
от следните документи: - Удостоверения от банки; - Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; - Справка за общия оборот. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 2 трябва да имат 
реализиран минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на обособената позиция, 
на стойност 800 000 евро, изчислен на база на годишните обороти за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която съответният участник е 
създаден или е започнал дейността си. * Забележка: Оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на обособената позиция по смисъла на § 2, т. 67 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за обществените поръчки е сума, равна на частта от нетните 
приходи от продажби, реализирани от дейности, попадащи в обхвата на обособената 
позиция. За доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта за участие, 
участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „Конкретен годишен оборот“ от еЕЕДОП, като посочва 
финансовата година – начална и крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида 
на валутата. На етап сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва 
да представи един и/или няколко от следните документи: - Удостоверения от банки; - 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - 
Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците по обособена позиция № 2 трябва да са 
изпълнили товаро-разтоварни и транспортни дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на обособената позиция, за последните 3 години от датата на подаване на 
офертата. Под „товаро-разтоварни и транспортни дейности с предмет и обем, сходни с 
тези на обособената позиция“ следва да се разбира „изпълнени най-малко следните 
услуги, извършени в сгради в експлоатация, и реализирани при минимум следните 
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обеми: - Пренасяне на товари над 50 кг до 100 кг – мин. 100 бр. преноси, - Пренасяне на 
товари над 100 до 200 кг – мин. 50 бр. преноси, - Пренасяне на товари над 200 до 400 кг 
– мин. 5 бр. преноси, - Пренасяне на товари над 400 кг – мин. 5 бр. преноси, - Пренасяне 
на мебели - мин. 50 бр. преноси, - Транспортиране на смесени битови отпадъци с код 20 
03 01 – мин. 40 000 кг извозен товар“. Дефинираните по-горе сходни услуги може да са 
изпълнени в рамките на една или повече дейности, съответно на територията на 
различни обекти/сгради. За доказване на критерия за подбор, при подаването на оферта 
за участие, участникът попълва Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В, „Технически и 
професионални способности“, т. „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния 
вид“ от еЕЕДОП, в който се посочват следните данни: описание на товаро-разтоварните 
дейности, суми и вид на валута, начална и крайна дата, получатели, както и обем на 
извършваната дейност, в зависимост от изискванията, посочени по-горе. На етап 
сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък 
на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обособената позиция, с 
посочване на стойността, датите и получателите, заедно с документи, доказващи 
извършената услуга.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Оценката на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска цена“. 
Показателите, въз основа на които ще се определи офертата с предложена най-ниска 
цена, са детайлно посочени в Методика за комплексна оценка и начин за определяне на 
оценката по всеки показател по обособена позиция № 2, неразделна част от 
документацията на обществената поръчка.
Kirjeldus: Всички оферти, които отговарят на обявените от възложителя условия ще 
бъдат оценявани по отношение на икономически най-изгодната оферта по критерия 
„най-ниска цена” при следните показатели за определяне на комплексната оценка: 1) 
Пренасяне на дребна офис техника (в т.ч. компютърно оборудване), пакетирани 
материали, непакетирани разнородни товари или друг еквивалентен товар с единично 
тегло до 50 кг., хоризонтално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 0.50 т. 2) 
Пренасяне на дребна офис техника (в т.ч. компютърно оборудване), пакетирани 
материали, непакетирани разнородни товари или друг еквивалентен товар с единично 
тегло до 50 кг, вертикално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 0.40 т. 3) Пренасяне 
на метални каси или друг еквивалентен товар с единично тегло над 50 кг до 100 кг., 
хоризонтално/вертикално на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 1.50 т. 4) Пренасяне на 
количка с документи, мебелно и офис оборудване, техника, пакетирани материали, 
непакетирани разнородни товари или друг еквивалентен товар, с единично тегло над 50 
кг до 100 кг, хоризонтално, на разстояние 1 (един) етаж- с тежест 2.00 т. 5) Пренасяне на 
количка с документи, мебелно и офис оборудване, техника, пакетирани материали, 
непакетирани разнородни товари или друг еквивалентен товар, с единично тегло над 50 
кг до 100 кг, вертикално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 1.40 т. 6) Пренасяне на 
метални каси, специализирано офис, мебелно и друго оборудване, или друг 
еквивалентен товар с единично тегло над 100 кг до 200 кг, хоризонтално, на разстояние 
1 (един) етаж - с тежест 2.10 т. 7) Пренасяне на метални каси, специализирано офис, 
мебелно и друго оборудване, или друг еквивалентен товар с единично тегло над 100 кг 
до 200 кг, вертикално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 0.50 т. 8) Пренасяне на 
метални каси, специализирано офис и мебелно оборудване или друг еквивалентен 
товар с единично тегло над 200 кг до 400 кг, хоризонтално, на разстояние 1 (един) етаж - 
с тежест 1.20 т. 9) Пренасяне на метални каси, специализирано офис и мебелно 
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оборудване или друг еквивалентен товар с единично тегло над 200 кг до 400 кг, 
вертикално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 1.00 т. 10) Пренасяне на метални 
каси, специализирано офис и мебелно оборудване, или друг еквивалентен товар с 
единично тегло над 400 кг, хоризонтално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 2.00 т. 
11) Пренасяне на метални каси, специализирано офис и мебелно оборудване, или друг 
еквивалентен товар с единично тегло над 400 кг, вертикално, на разстояние 1 (един) 
етаж - с тежест 2.00 т. 12) Пренасяне на специализирана едрогабаритна техника, (в т.ч. 
бяла и черна), обемно интериорно оборудване или друг еквивалентен товар с единично 
тегло над 50 кг. хоризонтално, на разстояние 1 (един) етаж - с тежест 0.80 т. 13) 
Пренасяне на хартия/отпадъци в чували с тегло над 50 кг, хоризонтално, на разстояние 
1 (един) етаж - с тежест 0.90 т. 14) Товарене и разтоварване на техника, хартия, 
консумативи, отпадъци - с тежест 1.50 т. 15) Транспортиране на материали, 
съоръжения, техника, архивни документи, консумативи между сгради на БНБ - с тежест 
7.00 т. 16) Транспортиране на други отпадъци с код 19 12 12 (включително смеси от 
материали) от механично-третиране на отпадъци, различни от упоменатите в код 19 12 
11 - с тежест 23.00 т. 17) Транспортиране на отпадъци с код 20 03 01 (смесен битов 
отпадък) - с тежест 27.20 т. 18) Транспортиране на отпадъци с код 20 01 01 (хартия и 
картон) - с тежест 15.00 т. 19) Транспортиране на отпадъци с код 20 01 39 (пластмаси) - 
с тежест 3.00 т. 20) Транспортиране на отпадъци с код 20 01 08 (биоразградими 
отпадъци от кухни и заведения за обществено хранене) и на отпадъци с код 20 01 25 
(хранителни масла и мазнини) - с тежест 5.00 т. 21) Транспортиране на отпадъци с код 
20 01 36 (излязло от употреба електрическо и електронно оборудване, различно от 
упоменатото в кодове 20 01 21, 20 01 23 и 20 01 35), отпадъци с код 20 01 40 (метали), 
отпадъци с код 20 01 02 (стъкло) - с тежест 2.00 т. На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, в случай на допуснати до оценяване една или две оферти, по обособена позиция 
№ 2, възложителят ще изиска писмена обосновка от съответните участници за начина 
на образуване на предложените от тях единични цени, когато същите са с повече от 20 
на сто по-благоприятни от предварително обявените стойности, а именно: 7.62 евро без 
ДДС - за предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 1); 10.49 евро без ДДС 
- за предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 2); 46.94 евро без ДДС – за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 3); 1.03 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 4); 82.83 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 5); 41.42 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 6); 99.39 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 7); 138.05 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 8); 138.05 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 9); 303.71 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 10); 303.71 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 11); 0.01 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 12); 0.01 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 13); 0.01 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 14); 8.64 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на дейностите по т. 15); 17.92 евро без ДДС - за 
предложена ед. цена за извършване на всяка от дейностите по т. 16) до т. 21) вкл.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576356
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/576356
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576356
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://mlsp.government.bg/

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Registreerimisnumber: 000694037
Postiaadress: пл. "Княз Александър I" № 1
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

https://app.eop.bg/today/576356
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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Kontaktpunkt: Веселина Тодорова
E-posti aadress: publicprocurement@bnbank.org
Telefon: 3592 91451548
Internetiaadress: http://www.bnb.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/11700
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Дондуков" №52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2 940 60 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

mailto:publicprocurement@bnbank.org
http://www.bnb.bg
https://app.eop.bg/buyer/11700
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ №2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
ce42b37a-8ad0-4e8a-a5ed-b51c0a01cacd-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от ЗОП, възложителят определя допълнителен срок за 
получаване на оферти по обособена позиция № 1 – до 23:59 ч. на 4.06.2026 г., 
включително. Датата на отваряне офертите се променя от 19.05.2026 г. на 5.06.2026 г. 
Часът на отваряне на офертите остава непроменен - 13:00 ч.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от ЗОП, възложителят определя 
допълнителен срок за получаване на оферти по обособена позиция № 1 – до 23:59 ч. на 
4.06.2026 г., включително. Датата на отваряне офертите се променя от 19.05.2026 г. на 
5.06.2026 г. Часът на отваряне на офертите остава непроменен - 13:00 ч.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 084737bb-7d12-453c-b6d0-9161f16e0d4c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/05/2026 14:42:34 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 343620-2026
ELT S väljaande number: 96/2026
Avaldamise kuupäev: 20/05/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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